
  
  

P2CG_2017 Appel à contributions  

Qu’il s’agisse de témoignages, de retours d’expérience de terrain dans le développement et l’opérationnel des projets 
ou de résultats de recherches récentes, le comité scientifique encourage largement tous les acteurs intéressés à 
contribuer au partage de connaissances sur les différentes thématiques du colloque.  
La soumission d’une proposition de communication à P2CG_2017 se réalise en français ou en anglais sous forme 
d’un texte court de 900 mots ou 2 pages maximum et pour en faciliter la gestion éditoriale dans les actes en 
respectant autant que possible (ou en adaptant raisonnablement) le plan et le format structuré décrit ci-après.  
  
Les textes des propositions sont à déposer via la plateforme P2CG jusqu'au 10 octobre 2017    

https://p2cg2017.sciencesconf.org/  
  
Les recommandations en termes de formatage des propositions sont à télécharger via le lien   
  
https://p2cg2017.sciencesconf.org/data/pages/Appel à contributions_P2CG (vf).pdf  
  
Le comité scientifique évaluera chacune des propositions et validera son positionnement sur l’un des axes 
thématiques en proposant aux auteurs de la présenter sous forme de synthèse, de communication courte (10’) ou 
d’affiche.   
  
Un retour commenté sur les propositions sera réalisé auprès de chaque auteur.  
   

Consignes de présentation des propositions P2CG_2017  
(cfr. exemple en fin de texte )  
  
Taille maximale: 2 pages imprimées  
La première page comprend les titres en français et en anglais, la liste des auteurs et affiliations ainsi que les 
résumés français et anglais de ( max. : 150 mots = 10 lignes = 900 à 950 caractères espaces compris) chacun. Le 
texte peut commencer directement sur la première page, à la suite des résumés. Il comprend les tableaux, les 
figures, les remerciements et les références bibliographiques.  
Consignes typographiques : Pour tout le document : Police Arial ; A4 ; marges gauche, droite, haut et bas de 
page de 1,5 cm   
Titres et résumés français/anglais sur la première page : sur la largeur de la page  
- Titre français en gras, aligné à gauche, non encadré, pas de point en fin de titre. Police : Arial 12 aucune 

définition de style, interlignage simple.  
- Noms d’auteurs en capitales (Arial 10). Affiliations des auteurs (Arial 9) en minuscules, sauf pour les sigles. 

Chaque nom d'auteur sera suivi, après un espace, de(s) initiale(s) de(s) prénom(s) suivie(s) d'un point puis, après 
un espace, d'un chiffre entre parenthèses renvoyant à une adresse. Ne pas utiliser d'exposant ni d'astérisque 
pour le renvoi à l'adresse. Utiliser la virgule uniquement pour séparer deux auteurs, mais pas de virgule entre un 
nom et des initiales ou entre des initiales et un renvoi à une adresse  

- Résumé français : aucune définition de style, police = Arial 10, interlignage simple.  
- Titre anglais : mêmes caractéristiques que le titre français. Il est suivi de la liste des auteurs puis de l’adresse du 

seul premier auteur, puis du résumé en anglais (idem résumé français). Corps du texte   
- Saisie sur deux colonnes de 8,7 cm de large, espace entre colonnes de 0,6 cm.  
- Alignement à gauche de tous les textes et références bibliographiques. Aucun retrait, même pour les premières 

lignes des paragraphes, pas de tabulation.  
- Aucune définition de style. - Police = Arial, taille 9. Interlignage simple. - Enrichissements acceptés : gras et 

italiques, exposants et indices. - Ne souligner aucun mot, n'encadrer aucun texte. - Chapitres et sous-chapitres 

https://p2cg2017.sciencesconf.org/
https://p2cg2017.sciencesconf.org/
https://p2cg2017.sciencesconf.org/data/pages/Appel%20%C3%A0%20contributions_P2CG%20(vf).pdf
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sont séparés par un retour et un saut de ligne. Sauter une ligne après les titres de premier niveau. Les titres et 

numérotation des chapitres et sous-chapitres sont ainsi présentés :  
INTRODUCTION en gras, CAPITALES, Arial taille 10  
1. TITRE NIVEAU 1 en gras, CAPITALES, Arial taille 10  
1.1. TITRE NIVEAU 2 en gras, CAPITALES, Arial taille 9  
2. FAITS MARQUANTS en gras, CAPITALES, Arial taille 10  
2.1. TITRE NIVEAU 2 en gras, CAPITALES, Arial taille 9  
3. COMMENTAIRES en gras, CAPITALES, Arial taille 10  
CONCLUSION en gras, CAPITALES, Arial taille 10  

- Dans le texte, les références bibliographiques sont citées par le nom des auteurs (en lettres minuscules) et 

l'année de publication, mais jamais par un numéro. Si la référence comporte plus de 2 auteurs, seul le premier 

sera cité suivi de "et al.". Exemple : Dupont et Martin (1986) Dupont et al (1984) - Les sigles seront explicités lors 

de leur première apparition dans le texte.  - Rappel : en français, les signes « : » et « ; » sont toujours précédés et 

suivis d'un espace.  idem, le séparateur décimal est la virgule (pas le point). Tableaux et Figures  
Mise en page des tableaux et figures :évitez d'insérer tableau ou figure dans un paragraphe. Pour gagner de la 

place et de la lisibilité, insérez-les en bas ou en haut de colonne.  
Tableaux : Arial taille 9. Les titres sont notés au-dessus du tableau. Le format des tableaux doit se rapprocher le 

plus près possible de leur taille définitive : soit largeur égale à celle d’une colonne, la hauteur pouvant aller jusqu'à 

l’occupation complète de la colonne, soit largeur de la page comprise entre les deux marges gauche/droite du 

texte, - Utilisez de préférence le menu « tableau » de word pour créer votre tableau  
Figures : les figures seront intégrées dans le texte à leur taille définitive. Evitez les couleurs et les niveaux de gris, 

préférez les hachures.Les titres sont notés au-dessous de la figure. La légende et les données chiffrées doivent 

avoir une taille uniforme (majuscules et minuscules) et mesurer au minimum 1,5 mm de hauteur (taille 9).  
  

Remerciements : Ne pas mentionner "Remerciements" en titre de ce paragraphe. La phrase de remerciements  
(Police : Arial 9, italique, pas de gras) sera directement placée après la conclusion et avant la liste des références 

bibliographiques.  
Liste des références bibliographiques    Ne pas mentionner "Références" en titre de ce paragraphe Toutes les 

références bibliographiques citées dans la communication doivent figurer dans la liste classées par ordre 

alphabétique du premier auteur saisie à la fin de la communication. Police : Arial, taille 9.   
- Les noms d’auteurs et années de publication sont en gras. - Les titres des articles ne sont pas indiqués. 

Lorsque la référence est issue d'un livre, le titre du livre sera mentionné, ainsi que le nom de l'éditeur, la société et 

le lieu d'édition, les pages de début et fin de la référence.  
- Les références seront, puis, pour un même premier auteur par ordre chronologique (de la plus ancienne à 

la plus récente). Exemple :  
Bagheri, S.M., Gueguen, L. 1981. Nut. Rep. Int., 24, 47-56  
Nabuurs, M.J.A., 1986. Vet. Res. Com., 10, 399-405  
Vall E, Diallo M.A. 2009 Nat. Sc. Soc. 17, 122-135  



Titre de la communication en français  
  
DUPONT A. (1), DURAND M.B. (2)  

(1) Adresse de Dupont  
(2) Adresse de Durand  

  
Chaque nom d'auteur sera suivi après un espace de(s) initiale(s) de(s) prénom(s) suivie(s) d'un point puis après un espace d'un 

chiffre entre parenthèses renvoyant à une adresse. Ne pas utiliser d'exposant pour le renvoi à l'adresse, ni d'astérisque. Utiliser la 

virgule uniquement pour séparer deux auteurs, mais pas de virgule entre un nom et des initiales ou entre des initiales et un renvoi 

à une adresse  
  

RESUME  

Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du 
résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé 
Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du 
résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé 
Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du 
résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé 
Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du 
résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé 
Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du 
résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé 
Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du 
résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé Texte du résumé  
  

  

Titre de la communication en anglais  
  
DUPONT A. (1), DURAND M.B. (2)  
(1) Adresse du premier auteur seulement= Dupont  
  
SUMMARY  

Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary Texte du summary 
Texte du summary Texte du summary Texte du summary  
  

  
INTRODUCTION  

  
Enjeux divers selon les domaines R ou D , objectifs de la 

comm introduction introduction Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte.  
  

1. CONTEXTE   

  
1.1. TITRE  

Caractéristiques détaillée du contexte opérationnel et ou 
scientifique  selon les domaines d’activités, référentiels, 
cadre methodologique cadre logique etc ..Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte  
  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte  
  

1.2. TITRE  

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
  

2. FAITS MARQUANTS   

  



2.1.TITRE  

2.1.1. Titre 2  

Principales observations, retours d’expérience, synthèses 

d’enquêtes, tableaux figures illustratives etc.. Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte  

  
Tableau 2 Tableau sur la largeur de la demi page  

Titre col 1  Titre col 2  Titre col 3    

        

        

    

  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
  

3. COMMENTAIRES  

  
Discussion, commentaires des faits marquants etc.. Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte  
  
CONCLUSION  

  
Synthèse finale, perspectives etc.. Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte  
Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte Texte 

Texte Texte Texte Texte Texte  
  
Texte de remerciements  
  
Vall E, Diallo M.A. 2009 Nat. Sc. Soc. 17, 122-135   
Bagheri S.M., Gueguen L., 1981. Nut. Rep. Int., 24, 47-56 

Nabuurs M.J.A., 1986. Vet. Res. Com., 10, 399-405  

  

Titre col 1  Titre col 2  Titre col 3  Titre col 4  Titre col 5  
          

          

          

     

Tableau 1 Exemple de Tableau sur la largeur de la page  

          


